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Произведение «Евгений Онегин» было представлено в Китае в начале XX века. С первые дни до 1970-х годов исследования пушкинского романа в стихах были сосредоточены на одноимённом герое — Онегине. А Татьяна Ларина, напротив, не привлекала особое внимание китайских литературоведов. Она упоминалась вскользь и, по контрасту с Онегиным, воспринималась как отражение русского национального характера. Образ Татьяны привлек внимание китайских интерпретаторов «Евгения Онегина» только после политики реформ и открытости (1978 г.), стимулировавшей интерес к изучению и переосмыслению русской литературы в целом и творчества А.С. Пушкина, в частности.
Интерпретация образа Татьяны в современной китайской пушкинистике характеризуется увлечением моральной оценкой Татьяны и пренебрежением художественной природой её образа: о персонаже рассуждают как о реальном человеке. 
Учёные единодушно выражают свою признательность Татьяне за смелость, с которой она решила объясниться в любви Онегину. Пристальное внимание уделяется финальному эпизоду «романа в стихах»: отказу Татьяны от Онегина. В китайской пушкинитстике сложилось два подхода к нравственной проблеме, которую решала пушкинская героиня. 
Согласно первому, Татьяна отказалась от любви Онегина, потому что хотела быть верной своему сердцу и соответствовать нормам высшего света; изменение ее характера после замужества и отказ от любви Онегина сделали образ Татьяны более реалистичным. Подобного мнения придерживается литературовед Дяо Шаохуа в статье «“Евгений Онегин” и становление реализма в русской литературе». Автор подчёркивает, что, отвергнув ухаживания Онегина, Татьяна не хочет идет на компромисс с высшим обществом; скорее, она решительно отказывается от неверности мужу в противовес тому, что было принято среди женщин в высшем обществе [Дяо Шаохуа: 200].
Согласно другому, отказ Татьяны демонстрирует её верность и чистоту, что не соответствует реальности того времени. Это идеал русской женщины, романтический образ, который специально создаёт поэт. По мнению Ван Чжиляна в статье «О образной системе и творческом методе “Евгения Онегина”», Татьяна верна своему нелюбимому мужу, это отнюдь не значит, что она намерена соблюдать патриархальную мораль, она, скорее, верна своей чистой и благородной натуре, настаивая своё критическое отношение к реальности того времени [Ван Чжилян: 89].
Оба подхода, в конечном счете, восхваляют высокие душевные качества Татьяны. Одновременно существуют и отрицательные оценки героини. Например, в статье «Неизменная судьба. Попытка анализа образа Татьяны в “Евгении Онегине”» Цю Синьминь считает, что Татьяна не понимает стремления Онегина к новой жизни, подчёркивая духовный разрыв между Татьяной и Онегиным [Цю Синьминь: 39]. Хотя такое мнение не занимает доминирующее положение, и некоторые трактовки ещё требуют обсуждения, его необходимо учитывать. 
После наступления XXI века феминистическая критика начали прилагаться к образу Татьяны. Сунь Цзиньмэй, Чэнь Фан и другие феминисты интерпретируют образ Татьяны с феминистической точки зрения. Они рассматривают Татьяну не как женщину в подлинном смысле слова, а как «богиню», созданную приверженцем мужского шовинизма. 
Можно сказать, что при интерпретации пушкинской героини китайские интерпретаторы иногда неловко применяют феминистскую критику из-за разного уровня качества переводов, неполного понимания учения и слепого стремления к новизне, игнорирующего принцип историзма. Причём прежняя высокая оценка Татьяны российскими и китайскими пушкинистами подверглась суровой критике со стороны китайских феминисток, считающих, что взгляд Пушкина на женщин сформировала патриархальная идеология. 
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